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együttműködés terén feltárt hiányosságok kiküszöbölésére vonatkozó 
ajánlásról 

  

Mellékelten továbbítjuk a delegációknak a schengeni vívmányok Olaszország általi alkalmazásának 

2021. évi értékelése során a rendőrségi együttműködés terén feltárt hiányosságok kiküszöbölésére 

vonatkozó ajánlásról szóló tanácsi végrehajtási határozatot, amelyet a Tanács a 2022. szeptember 

20-i ülésén elfogadott. 

A 2013. október 7-i 1053/2013/EU tanácsi rendelet 15. cikkének (3) bekezdésével összhangban ezt 

az ajánlást továbbítjuk az Európai Parlamentnek és a nemzeti parlamenteknek. 
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A Tanács végrehajtási határozata 

a schengeni vívmányok Olaszország általi alkalmazásának 2021. évi értékelése során a 

rendőrségi együttműködés terén feltárt hiányosságok kiküszöbölésére vonatkozó 

AJÁNLÁSRÓL 

AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre, 

tekintettel a schengeni vívmányok alkalmazását ellenőrző értékelési és monitoringmechanizmus 

létrehozásáról és a végrehajtó bizottságnak a Schengent Értékelő és Végrehajtását Felügyelő 

Állandó Bizottság létrehozásáról szóló 1998. szeptember 16-i határozatának hatályon kívül 

helyezéséről szóló, 2013. október 7-i 1053/2013/EU tanácsi rendeletre1 és különösen annak 15. 

cikkére, 

tekintettel az Európai Bizottság javaslatára, 

mivel: 

(1) Olaszország tekintetében 2021 júniusában a rendőrségi együttműködés területére vonatkozó 

schengeni értékelés készült. Az értékelést követően a Bizottság a C(2022) 730 végrehajtási 

határozattal elfogadta a megállapításokat és értékeléseket tartalmazó jelentést, amely 

felsorolja az értékelés során azonosított bevált gyakorlatokat és hiányosságokat. 

                                                 
1 HL L 295., 2013.11.6., 27. o. 
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(2) Stratégiai szinten Olaszország részletesen kidolgozott rendszert hozott létre a különböző 

bűnüldöző szervei közötti stratégiai összehangolás és operatív koordináció biztosítására. 

Operatív szinten – a nemzetközi információcsere előmozdítása céljából – Olaszország 

megbízta a parti őrség egy összekötő tisztviselőjét az egyedüli kapcsolattartó pontnál való 

munkavégzéssel. Emellett Olaszország az az ország, amelyik a legtöbb összetett nyomozást 

végzi az Europollal, illetve az Europolon keresztül, ezzel segítve a más országokban folyó 

nyomozásokat. Tágabb nemzetközi szinten Olaszország kiterjedt összekötő tisztviselői 

hálózattal rendelkezik, az ország területén tartózkodó külföldi összekötő tisztviselők pedig 

közös képzéseken vehetnek részt. 

(3) Ajánlásokat kell tenni az értékelés részeként feltárt hiányosságok kiküszöbölése érdekében 

Olaszország által meghozandó korrekciós intézkedésekre vonatkozóan. Elsőbbséget kell 

biztosítani a 2. és a 4–8. ajánlás végrehajtásának. 

(4) Ezt a határozatot továbbítani kell az Európai Parlamentnek és a tagállamok nemzeti 

parlamentjeinek. Az 1053/2013/EU rendelet 16. cikkének (8) bekezdése értelmében 

Olaszországnak a határozat elfogadásától számított hat hónapon belül be kell nyújtania a 

Bizottság részére a korrekciós ajánlások lehetséges végrehajtásáról készített, a szükséges 

intézkedések leírását is tartalmazó értékelését, 

 

AJÁNLJA, HOGY: 

Olaszország 

Kockázatértékelési stratégia, kockázatelemzés és hasonló elemzési termékek 

1. dolgozzon ki olyan inkluzív kockázatértékelési stratégiát, amely figyelembe veszi a 

határokon átnyúló fenyegetéseket, és magában foglalja – a helyitől a nemzeti szintig 

terjedően – az összes bűnüldöző szerv által azonosított fenyegetéseket; 
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Egyedüli kapcsolattartó pont 

2. mihamarabb javítsa az ügyviteli rendszert az információkezelés automatizálásának 

fokozásával (az Europol és az Interpol csatornáinak integrálását is ideértve), valamint egy 

munkafolyamati program hozzáadásával (többek között a jelenlegi papíralapú gyakorlatnak 

egy e-aláírási dokumentum-munkafolyamattal való felváltásával). Az ügyviteli rendszert 

mihamarabb elérhetővé kell tenni a rendőrségi és vámügyi együttműködési központok 

számára; 

3. biztosítsa a különböző nemzetközi részlegek jobb integrációját, és adjon ki írásbeli 

iránymutatásokat a nemzetközi csatorna kiválasztásáról; 

Információkezelés és adatbázisok 

4. biztosítsa a nemzeti bűnüldözési adatbázisok, valamint a nemzeti és nemzetközi 

bűnüldözési adatbázisok „találat/nincs találat” típusú összekapcsolását; 

5. mielőbb vizsgálja felül a nemzeti eljárásokat annak érdekében, hogy a Vízuminformációs 

Rendszerhez (VIS) jogszerű hozzáférést biztosítson a 2008/633/IB tanácsi határozat 

szerinti bűnüldözési célokra, ideértve a biometrikus adatokkal végzett lekérdezéseket is; 

6. javítsa az asztali és mobil eszközökön található nemzeti lekérdezési alkalmazást (SDI) a 

tárgyakra (különösen a személyazonosító okmányokra) és a személyekre vonatkozó 

egyszeri lekérdezések lehetővé tétele érdekében, ugyanakkor biztosítsa, hogy a Schengeni 

Információs Rendszerben és az Interpol adatbázisaiban végzett ellenőrzések kötelezőek 

legyenek, és a felhasználó számára egyértelmű legyen a meghozandó intézkedés; 

7. mielőbb terjessze ki az Europol Biztonságos Információcsere Hálózati Alkalmazásának 

használatát valamennyi illetékes hatóságra, a Nemzetközi Rendőrségi Együttműködési 

Szolgálat (mint egyedüli kapcsolattartó pont) valamennyi operatív egységére, valamint a 

rendőrségi és vámügyi együttműködési központokra, kihasználva az ezen eszköz által 

nyújtott teljes kapacitást; 
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8. a végfelhasználók megfelelő képzésének biztosítása mellett terjessze ki az Europol 

Információs Rendszerhez való hozzáférést a nyomozó egységekre, és fejlesszen ki az 

Europol Információs Rendszerhez kapcsolt automatizált adatfeltöltőt; 

9. használja ki teljes mértékben az illetékes hatóságoknak az Eurodac-adatbázishoz való 

bűnüldözési célú hozzáférése tekintetében a 603/2013/EU rendelet által biztosított 

lehetőségeket; 

Határokon átnyúló operatív együttműködés 

10. a szomszédos országokkal partnerségben biztosítsa a határokon átnyúló rádiótávközlési 

eszközök interoperabilitását a Schengeni Megállapodás végrehajtásáról szóló egyezmény 

44. cikkével összhangban; 

Humánerőforrás és képzés 

11. biztosítson a különböző feladatkörökhöz igazított, mélyrehatóbb kötelező továbbképzést az 

érintett személyzet számára a nemzetközi rendőrségi adatbázisok és együttműködési 

eszközök (például a Schengeni Megállapodás végrehajtásáról szóló egyezmény 40. és 41. 

cikke vagy a 2006/960/IB tanácsi kerethatározat) alkalmazásáról. Elsőbbségben kell 

részesíteni az egyedüli kapcsolattartó pont alkalmazottait, valamint a bűnüldöző hatóságok 

és az igazságügyi hatóságok közös képzését; 

12. mozdítsa elő a visszaélést bejelentő személyek védelmét szolgáló jogszabályok és a 

bejelentési mechanizmus ismertségét; 

13. hívja fel a figyelmet a SISFOR e-tanulási eszközre, és adjon ki a használatára vonatkozó 

utasításokat, továbbá foglaljon bele a nemzetközi rendőrségi együttműködésre és a 

schengeni kérdésekre vonatkozó modulokat. 

Kelt Brüsszelben, 

 a Tanács részéről 

 az elnök 

______________ 
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